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Por Maribé Ruscica

“SCUOLA DI VITA”
Quizás todo empezó con “Amarcord”, 
con esa evocación poética y magistral que 
logró Federico Fellini de los hechos que 
volvían una y otra vez a pasar por su co-
razón y que el cine capturó para siempre. 
Con frivolidad se podría decir que hoy, 
en Italia, recordar se ha puesto de moda o 
que los recuerdos cotizan bien en las arcas 
de las editoriales. 
“La vita è stare alla finestra” es el título 
de la obra póstuma del periodista Enzo 
Biagi que acaba de publicar Rizzoli, a 
diez años de la desaparición de uno de los 
cronistas más lúcidos de “l’Italia del No-
vecento” y que exhiben hoy las librerías 
italianas entre los ensayos más exitosos 
del momento. La guerra, el boom econó-
mico, il Sessantotto, la P2, “il berlusco-
nismo”, contados “desde la ventana” a la 
cual se asomó este intelectual emiliano re-
cordado por su casa editora como alguien 

que buscó decir cotidianamente “un pò 
di verità in più”. Estas memorias de Bia-
gi, habitadas por personajes como Fellini, 
Berlinguer, Mondadori y Pertini, entre 
muchos otros, proponen -según se seña-
la en los distintos actos de presentación 
que el libro ha merecido en toda Italia- 
un viaje “attraverso quell’Italia che forse 
stiamo dimenticando ma che -nel bene e 
nel male- non possiamo ancora lasciarci 
alle spalle”. 
El escritor siciliano Andrea Camilleri, a 
quien todos conocemos acá en la Argen-
tina también por el suceso televisivo de su 
saga sobre “El Comisario Montalbano”, 
acaba de publicar “Esercizi di memo-
ria”, un libro que él mismo -a los 92 años 
y ya sin vista- se encargó de presentar en 
Roma durante el mes de octubre. En este 
ensayo también editado por Rizzoli, Ca-
milleri propone un delicioso recorrido 
por sus recuerdos de infancia y de juven-
tud. Sus breves capítulos reúnen anécdo-
tas que, según la crítica de Serena Dandi-
ni para el semanario io de Corriere della 
Sera, “son como cápsulas en el tiempo de 
una Italia que no existe más y que -sin su 
poderosa escritura- correríamos el riesgo 
de olvidar”. Una vez más Camilleri, con 
una “memoria de elefante” que según la 
misma crítica les recuerda a los italianos 
aquello que olvidarían, logra desentra-
ñar de los pliegues de la historia oficial 
“el espíritu italiano más auténtico, hecho 
de luces y sombras y no solo de héroes, 
navegantes y santos”. 
Pero no solo el mercado de los libros se 
nutre hoy de recuerdos. También los dia-
rios compiten editando suplementos y 
crónicas de hechos de la historia reciente. 

No pasan inadvertidos ni los cien años de 
la Revolución Rusa ni el aniversario de la 
batalla de Caporetto….
No es extraño que en el país de las exca-
vaciones permanentes, las restauraciones 
artísticas y la lucha por la preservación 
del patrimonio histórico, la memoria sea 
venerada y cultivada por los intelectuales. 
Pero tampoco es casual. 
En un momento en el que toda Europa 
debe enfrentar los desafíos que plantea 
la llegada de refugiados e inmigrantes no 
comunitarios y los brotes de racismo más 
despiadados, Italia escribe libros y artícu-
los sobre la historia reciente y recuerda 
hechos, anécdotas y episodios que consi-
dera que no deben ser olvidados. “Ejerci-
cios de memoria” los llama Camilleri des-
de la portada de su ultimo libro, mientras 
desde los medios defiende a ultranza la 
ley del Ius Soli…
Quizás todo se reduzca, en definitiva, a 
comprender las palabras que pronunció 
el arzobispo de Spoleto-Norcia, mons.
Renato Boccardo, en ocasión de la misa 
celebrada en Norcia un año después del 
terremoto del 30/10/2016 que azotó a su 
población: “Il sisma non è solo un evento 
temporale pur grave da consegnare agli 
archivi ma anche una scuola di vita da 
cui trarre insegnamento”. 
La historia como “escuela de vida”. Ni 
más ni menos.
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Cinema italianoAYER
	 HOY
		  MAÑANA

Los 86 de Monica Vitti, 
cumpleaños sin festejos

Una gran actriz. Un rostro inolvidable. 
Una figura que llenó las pantallas del 
mundo entero por años, con películas como 
“L’avventura”, “L’Eclisse”, “La notte”, “De-
serto rosso”, títulos que no pasaron inadver-
tidos para la crítica universal, debido tam-
bién  a la genialidad de un regista de pri-
mer nivel como Michelangelo Antonioni…
Ella fue  en tanto tiempo presentada por la 
crítica especializada  como la protagonista  
más representativa de la llamada “incomu-
nicabilità”, que quiso significar una mezcla 
de soledad, incomodidad de vida, cansan-
cio, frustración e incapacidad para la hu-
mana convivencia diaria… Expresiones 
que se dibujaron artísticamente en el rostro 
de esta actriz -de una película a otra-  con 
sus múltiples y creíbles facetas, que impac-
taron sobre el público del mundo entero…
Pero Monica Vitti supo superar el inevitable 
“encasillamiento” y en una segunda etapa de 
su carrea superó la incomunicabilidad mar-
ca  Antonioni -que pareció condicionarla en 
tanto tiempo- para  transformarse en una 
artista cómica llena de vida, de itálica  ale-

gría, de inteligente 
e irónico  humor y 
de extraordinaria 
capacidad en trans-
mitir  sentimientos 
y reflexiones al lado 
de actores populares 
como Sordi o Mas-
troianni y con  di-
rectores emblemáticos de la comedida a la 
italiana tipo, por ejemplo, Monicelli,  Risi 
y muchos otros.
Hace pocas semanas su figura y su trayec-
toria fueron recordadas en todo el mundo 
(en la Argentina también, con una nota 
del colega Nestor Tirri en LA NACION) 
en ocasión del 86º cumpleaños. Un cum-
pleaños más bien  triste y sin festejos, debido 
a la larga  enfermedad que la aqueja y que 
hace años la tiene internada en una clínica 
especializada que la atiende en sus dificul-
tades mentales, que afectan especialmente  
la memoria y le impiden encuentros y apa-
riciones públicas  mas allá de los familiares 
más estrictos…

* * *
Muestra sobre Sordi,

otro mito del cine italiano
Italiano y romano por excelencia, gran ac-
tor, protagonizó por largos años cualidades 
y defectos, amores, creatividad, rencores y 
decepciones propias del llamado italiano 
medio, con gran adhesión del público in-
ternacional.
 Sordi fue de Italia y de Roma como del 
mundo entero, con una infinita galería de 
personajes que en tantos años deleitaron a 
los espectadores de todo el mundo. Lleva-
ba a la pantalla con extrema naturalidad  

virtudes y defectos humanos que, desde la 
realidad propia de Italia, se extendían muy 
a menudo a la representación de humanas 
características significativas, en definitiva, 
del ser humano universal. De ahí su éxito 
sin restricción a nivel internacional.
Fallecido hace más de diez años, el gran ac-
tor es recordado en Italia con calles y Gale-
rías artísticas dedicadas a su nombre, con 
repetidas Semanas  de cine sobres sus pelícu-
las más conocidas y con premios todavía en 
festivales especializados.
En Buenos Aires, hace poco, se inauguró en el 
Centro cultural Kirchner una muestra sobre 
su trayectoria artística con el título “Alberto 
Sordi, una vida en el cine”  que -patrocina-
da  por la Embajada de Italia- fue inaugu-
rada por la misma embajadora peninsular, 
Teresa Castaldo, junto con autoridades ar-
gentinas que declararon el evento “de im-
portancia cultural nacional” y destacaron el 
interés artístico de la prolongada labor de 
tan reconocido y característico actor cómico 
italiano  de relevancia internacional. Entre 
los organizadores se señalaron: Presidencia 
de la Nación, Ministeriode Cultura de la 
Nación, Istituto Italiano di Cultura, Con-
sulado General de Italia,Istituto Luce, RAI 
Teche, Società Italia Argentina, COR etc. 
Curador: Alessandro Nicosia.
    

Dos 
imperdibles, 

en el 
recuerdo
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Desfiles en Milano...

VERSACE

MILANO- Los recientes desfiles milaneses 
proponiendo ideas y sugerencias para la 
nueva temporada evidenciaron una vez 
más el éxito del llamado Sistema Moda 
Italia y no solamente por el brillo y la ele-
gancia de las manifestaciones, que siguen 
en los niveles más altos, sino también por 
los “números” que –más allá de crisis y 
coyunturas complejas- no sólo mantienen 
año tras año las posiciones conquistadas, 
sino que lo hacen confirmando su persis-
tente trend de crecimiento y de mejores 
afirmaciones en Italia y también en el con-
texto mundial. 
Al respecto baste mencionar los datos hasta 
ahora conocidos y relativos, por ejemplo, a 
la temporada 2016-17 y que se resumen 
en:

FACTURADO: € 53 mil millones
EXPORTACION: € 30 mil millones.

Se trata de un sector que en Italia, como 
se sabe, se coloca entre los ítem de rele-
vancia en el contexto de la economía nacio-
nal. El mismo se vincula con elementos de 
creatividad, diseño, arte, experiencia 
profesional, belleza, elegancia y tam-
bién con una consolidada capacidad 
de gestión y de afirmación comercial 
en el mercado internacional.
Son significativos, además, otros elementos 
como la amplia participación -en el llama-
do Sistema Moda Italia- de nada menos 
que 67 mil empresas, con un total de 
580 mil operadores.
Por efecto de todo ello, el sector registró en 

2016 un mejoramiento del surplus comer-
cial con el exterior que da un saldo posi-
tivo entre 8 y 9 mil millones de Euros. 
Se difundieron además datos de previsión 
fundados, en particular, sobre el primer se-
mestre de 2017 que harían prever un cre-
cimiento del 2,3% en todo el año en curso, 
llegando a un resultado cercano a la meta 
de 54 mil millones de Euros como factura-
do final.
Entre las consideraciones que se pudieron 
recabar en el variado mundo de la moda de 
Milán no faltaron en esta ocasión -una vez 
más- reflexiones sobre el carácter “familiar” 
de las empresas italianas de este sector: se 
trata de un argumento muy debatido aquí 
tradicionalmente. Y se conoce que en algún 
momento tal aseveración fue abiertamen-
te criticada como negativa, pero ahora -se 
asegura- se ha vuelto especialmente alen-
tadora, al contrario: hoy se considera que 
justamente el carácter familiar de estos 
grupos ha permitido una importante 
concentración de inversiones especial-
mente positivas para la superación 
de la crisis que se lamentaba hasta no 
hace mucho. 
La recomendación que emergió, por ejem-
plo, en la Asamblea Pública del Sistema 
Moda Italia le pertenece al presidente de la 
institución, Claudio Marenzi, quien seña-

Sugerencias de la  Moda Italiana...
Elegancia

crecimiento
exportación

Por Yolanda Martinengo 
(Especial para “ItaliArgentina”)

ló como fundamental la capacidad de “no 
dejar pasar las oportunidades nuevas que 
se vienen dando” en esta actividad, subra-
yando, que “no hay que seguir sólo queján-
dose de las políticas proteccionistas”, sino 
que hay que “reaccionar y seguir en la 
senda de la innovación sustentable”.
Este parecería -para la gente que busca 
siempre datos concretos tras cualquier 
manifestación como ésta- el trasfondo 
operativo, económico, de gestión tras el 
que se armó otra vez en Milán la gran 
fiesta de los desfiles. La misma resultó 
una vez más alegre, colorida, brillante 
con los grandes nombres que sabemos 
cómo insignia nacional e internacio-
nal al mismo tiempo: con Versace, 
Armani, Gucci, Fendi y tantos otros 
desconocidos de siempre que llevaron 
arte, color y elegancia a La Scala, a la 
mítica Galleria Vittorio Emanuele, a 
la Plaza de Duomo y a toda esta gran e 
incansable ciudad: todo en nombre del 
Made in Italy y de la Fashion Week, 
animada por la sonrisas seductoras de 
Carla Bruni, Claudia Schiffer, Naomi 
Campbell y otras protagonistas eternas 
de estas atractivas y deslumbrantes 
fiestas que van de la fantasía al color, 
pasando obviamente también por las 
facturas y por las exportaciones…
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¿Qué 
cuentan 

al volver?

Argentinos    por Italia...
Damian Bolotin, violinista y compo-
sitor - Clarin 24/09/2017- Gracias a 
la vida y a la música he conocido mu-
chos rincones del planeta, entre ellos 
Europa con sus antiguas civilizaciones. 
Eso me dio una perspectiva para saber 
de dónde venimos y dónde vivimos. Es 
como viajar hacia el interior de uno mis-
mo para conocerse mejor.
Fuimos a Italia con el grupo de Pablo 
Ziegler y Miguel Ángel Zotto. Junto a 
músicos y actores italianos, presenta-
mos una versión de la ópera de Pia-
zzolla y Ferrer “María de Buenos Ai-
res”, dirigidos por Gabriele Vacis, en 
las ciudades norteñas de Bologna y 
Ravenna.
Después de esa gira fuimos con mi mu-
jer a recorrer otras grandes ciudades, en-

tre ellas Venecia, con sus canales y góndolas, sus pequeñas y románticas plazas, las  
hermosas vistas que ofrecen sus puentes y la iglesia donde Antonio Vivaldi escribió y 
estrenó sus obras. Luego admiramos en los museos de Florencia algunas obras de arte 
sublimes. Roma fue ideal para ver El Vaticano y los monumentos de la antigüedad.
Para el final decidimos ir a la isla de Sicilia. Al llegar alquilamos un auto en el 
aeropuerto de Catania y comenzamos un maravilloso viaje hacia la historia de la 
humanidad. Pienso en ciudades como Palermo, Agrigento, Siracusa y Taormina.
Es en Taormina donde quisiera detenerme. Ya la ruta de acceso es abrumadora-
mente bella. Esa ciudad, dividida en dos partes, quedará para siempre en nuestra 
memoria.
Una primera parte de Taormina está arriba, en la montaña. Se llega por un cami-
no zigzagueante a Taormina cittá, con callecitas angostas y una vista espectacular 
del mar desde lo alto. Así llegamos hasta la cima donde está Castelmola, con un 
anfiteatro griego y romano En ese lugar, una noche de verano pudimos escuchar 
con una acústica increíble a la Sinfonietta di Roma, dirigida por el compositor 
Ennio Morricone, que interpretó algunas de sus obras creadas para el cine. Creó 
la música de varias películas de Federico Fellini.
Hay otra parte de Taormina más abajo, Taormina Mare, que se enorgullece -con ra-
zón- de sus playas y grutas y del mar cristalino con corales para bucear. Es imperdible.
Recuerdo el hotel sobre la costa y la habitación con sus ventanas con vista al mar Jóni-
co. También un negocio de comidas donde elaboraban unos paninis riquísimos, cami-
no a la playa, donde siempre nos saludaban con la mejor onda: “Ciao, cari argentini”.
En cada ida o vuelta de la playa, ese sitio era la estación obligada para degustar aque-
llos exquisitos sándwiches con jugos caseros. Es que si hay algo que saben hacer los 
italianos es disfrutar de la belleza y de los sabores. En ese viaje, nosotros no nos 
quedamos afuera de ese placer.
Así fue que Taormina llegó a ser para nosotros el sitio al que deseamos volver 
cada,vez que recordamos sus paisajes, aromas, sabores y acentos. La estadía en 
Italia nos recordó dónde comenzó el arte, la filosofía y la estética. También nos 
llevó a incentivar nuestra imaginación como creadores de la música que hacemos.

“Extraño Taormina, sus aromas
sabores, acentos y paisajes…”

Ada Franzoni, La Nación 30/07/2017 
-Volvimos por segunda vez a Sicilia con 
un itinerario más ambicioso: entre otros 
lugares que nos interesaban, queríamos 
llegar al sudeste de la isla para recorrer 
el Val di Noto y admirar el barroco sici-
liano de susmagníficasiglesiasyseñoria-
les residencias. En parte, nuestro in-
terés había sido motivado por los 
paisajes de la serie de televisión del 
CommissarioMontalbano,basada en los 
policiales del escritor siciliano Andrea 
Camilleri y filmada en escenarios natu-
rales. Averiguamos que las filmaciones 
se hacían, entre otros sitios, en Scicli (la 
Vigata imaginada por Camilleri), en la 
ciudad y provincia de Ragusa, y en Pun-
ta Secca (Marinella en la ficción), don-
de el Commissario vive en una casa de 
persianas verdes y toma sus cafecitos 
frente al mar. Queríamos conocer estos 
lugares, o al menos algunos de ellos.
Unos días antes de llegar a Scicli, leímos 
de casualidad en el Giornale di Sicilia que 

En Sicilia con 
Montalbano
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Argentinos    por Italia...
justo en la semana en que estaríamos en 
esa zona el equipo del Commissario Mon-
talbano estaría filmando en Punta Secca y 
Ragusa.
Si la noticia era fiable, quizá podíamos lle-
gar a conocer no sólo los lugares donde 
tienen lugar las aventuras de Montalbano 
sino también a los actores, ¡quizás al Com-
missario mismo!
Llegados a Scicli, lo primero que vimos en 
la recepción del pequeño hotel fue una 
foto de la dueña con Luca Zingaretti, el 
actor que encarna al Commissario. Nos 
contaron que ese día filmaban en Punta 
Secca. Dejamos el equipaje y salimos ahí 
nomás para Punta Secca, apenas a media 
hora de viaje.
Una vez en Punta Secca, frente a la Casa 
di Montalbano había enormes camiones 
blancos estacionados en las calles angos-
tas, equipos de filmación a la vista, gente 
yendo y viniendo. Pasaron más de dos 
horas. De repente, gritos y exclamacio-
nes. ¡El Commissario había aparecido y 
se acercaba a la gente! Se acercó a la 
faja divisoria y pude darle la mano.

Un paseo a pie por Roma...
Norma Latorraca, Clarín 17/09/2017 
- La antigua Roma me recibió con la ca-
lidez de una amiga. Me preguntaba si esa 
bella ciudad sabría que soy descendiente 
de ella o si era yo quien la veía con los 
cándidos ojos de una nieta recorrí varios 
de sus secretos guardados en el Coliseo, el 
Foro, el Panteón, tanta historia recubier-
ta con la belleza que suelen dar los años: 
Pero también tenia el deseo de conocer 
los sitios alejados del movimiento de tu-
ristas que llega desde todo el mundo. Con 
ese objetivo, me propuse caminar por la 
orilla del Tíber y atravesar el puente Fa-
bricio, el más antiguo de los que cruzan 
el río en la capital italiana, construido el 
año 62 antes de Cristo. Tuve la posibi-
lidad de admirar la isla Tiberina (llena 
de leyendas) y recorrer las gastadas ca-
llecitas sin veredas del Trastevere, en 
paredes pintadas en ocres y pastel.
Sentí una inmensa alegría mientras 
almorzaba en una típica trattoría 
bajo el sol romano. Seguí andan-

do a pie durante horas y volví a cruzar el 
mítico río, aunque la segunda vez lo hice 
por el puente Sisto, el único que conser-
va una pequeña abertura en medio de sus 
arcos.
Había llegado a Roma con el inmenso 
deseo de conocer el Campidoglio, cuyo 
nombre -sin saber por qué razón- Siem-
pre me recordaba el tañido de las campa-
nas. Me costó encontrarlo pero finalmen-
te llegué. Estaba ubicado frente al colosal 
hemiciclo dedicado desde principios del 

siglo XX al rey Victor Manuel, un simpá-
tico romano con ropa de gladiador y con 
esa manera gesticulante tan familiar.
Subí la ancha escalinata y me encontré 
con una escenografía casi teatral, en una 
colina rodeada de magnificas estatuas 
y palacios renacentistas. El Campido-
glio (o Capitolio), donde se levantaba el 
templo de Júpiter, me llevó Varios sigl9s 
atrás. Ese lugar maravilloso, creado por el 
genial Miguel ÁngeI a cielo abierto, me 
causó una profunda emoción. Alrededor 
de la enorme estrella geométrica diseñada 
sobre el pavimento se respira una atmós-
fera de gran serenidad.
En ese preciso monumento pude com-
prender por qué asociaba el Cámpido-
glio con un campanario: en medio de la 

paz que irradiaba la colina sagrada de 
la Antigua Roma, bajo el cielo tan 

intensamente azul como el Medi-
terráneo y rodeada de incompa-
rables bellezas. Me sentí dentro 
de una imponente catedral.

SICILIA- Taormina y la vista del volcán Etna.
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¿ ?
Por Antonio Requeni

Qué se 
escribe, 
qué se lee

En los años inmediatos de la posguerra llega-
ron a la Argentina películas y libros italianos 
que constituyeron una experiencia revela-
dora para los argentinos. El surrealismo de 
Rossellini y De Sica en el cine, las novelas de 
Silone, Moravia y Pratolini o las poesías de 
Pavese y Ungaretti nos descubrieron una pre-
sencia cultural de excepcional riqueza. Italia 
había sido hasta entonces, para la mayoría de 
los argentinos, el país de los inmigrantes que 
arribaban desde sus pobres aldeas con el de-
seo de trabajar y prosperar, pero ajenos, por 
lo general, al mundo de la cultura.
Uno de los escritores que entonces se nos 
revelaron fue el brillante y discutido Curzio 
Malaparte. Sus novelas fueron muy leídas 
hasta que pareció eclipsarse no sólo aquí sino 
en Italia, aunque en los últimos tiempos se lo 
ha reeditado con éxito.
Sus novelas adornan otra vez las vidrieras de 
muchas librerías no sólo de la península y el 
autor empieza a ser revalorado por las nuevas 
generaciones.
Curzio Malaparte nació en Prato, en 1898, 
de madre italiana y padre de origen germá-
nico (su verdadero nombre era Kurt Erich 
Sukert). De joven se sintió atraído por el de-
porte (natación, esgrima). Era alto y apuesto, 
de físico apolíneo. En 1915 luchó en el frente 
italiano y fue posteriormente condecorado. 
Ingresó luego en la diplomacia y asistió a la 
Conferencia e Versalles. Partidario de Mus-
solini, participó en la marcha sobre Roma, 
en 1922, pero después se apartó y pasó por 
distintas etapas ideológicas que lo acercaron 
y alejaron del comunismo. Sufrió destierro 
en Lipari, de donde escapó. En la Segunda 

recrear seres y situaciones conflictivas en las 
que subyace el escepticismo y hasta el sar-
casmo de este escritor que en los años que 
siguieron a la Segunda Guerra -traducido al 
castellano por Attilio Dabbini- tuvo miles y 
miles de seguidores en nuestro país.
Malaparte pasó los últimos años refugiado 
en una mansión solitaria de la isla de Capri. 
Murió en 1957 en su Toscana natal, región 
que amaba y odiaba, como demostró en su 
último libro, "Maledetti Toscani".
Hasta el final no dejó de manifestar su tem-
peramento apasionado y rebelde.

Regresa CURZIO  MALAPARTE
con su infierno llamado Kaputt 
Se analizan posibles motivaciones de tan debatido retorno a las  
librerías de medio mundo, con nuevas ediciones que, especialmente 
desde  Italia y desde España, vuelven a proponer el discutido escritor, 
mil veces sublimado y otras tantas  condenado, a partir de obras 
como “Kaputt”, “La piel”, que después  de la segunda guerra mundial 
atraparon al público internacional en arduas e inolvidables polémicas… 

Guerra Mundial fue enviado especial del 
"Corriere della Sera" en el frente ruso, lo 
que le sirvió para escribir sus célebres novelas 
"Kaputt" (1944) y "La pelle" (1949), en las 
que relata con vigoroso lenguaje los horrores 
de la experiencia bélica y de la ocupación de 
Napoli. Vivió después -además de en Italia- 
en varios países (Francia, Inglaterra, Suecia) 
y siempre se destacó por su actitud polémi-
ca, provocadora. Con todo, es imposible no 
reconocer en su obra, más allá de un estilo 
muy personal, contestatartaio y provocativo 
además de una extraordinaria capacidad para 

Historia de un libro casi maldito… 
La historia de este libro -que el autor describe 
en la introducción- bastaría para formar el ar-
gumento de una novela de aventuras o de un 
film truculento. Esparcidas sus cuartillas por 
toda Europa a medida que los acontecimientos 
las iban convirtiendo en materia peligrosa, fue 
menester una enorme paciencia para reunirlas 
de nuevo una vez pasada la tempestad bajo 
cuyo fragor fueron escritas. Porque mientras 
Europa estuvo dominada por el Eje, tener 
cuartillas de KAPUTT equivalía a tener un car-
tucho de dinamita, a ocultar un arma secreta 
con la que echar abajo la fachada de embus-
tes con que se revestÍa el edificio del llamado 
Orden Nuevo. Ningún editor europeo hubiera 
osado publicar una sola página de KAPUTT an-
tes de mayo de 1945; intentarlo hubiera sido 
igual que desafiar a la muerte.
Esto demuestra, cuando menos, que KAPUTT 
no es una acusación escrita a posteriori ni un 
alegato vindicativo con el que apabullar a un 
enemigo vencido. KAPUTT es, sencillamente, 
la obra de uno de los mejores periodistas del 
mundo, del acaso sucesor directo del inmortal 
Albert Londres. Es el reportaje más crudo y 

más descarnado que se haya escrito de puer-
tas adentro de la extinguida fortaleza europea 
inventada por los nazis. No es un inventario
de crímenes, pero sí una autopsia que pone 
al descubierto los complejos innobles a que 
obedecía la sed de crimen que aquejaba a los 
Herrenvolk cada vez que se lanzaban a una 
nueva conquista. KAPUTT es la descripción 
escueta del apocalipsis a que hubo de asistir 
Curzio MaIaparte en su cotidiano codearse con 
jefes políticos y militares, con gobernantes de 
estirpe y de aluvión, con piratas disfrazados 
de diplomáticos y piratas sin disfraz.
El escenario de la tragedia contenida en KA-
PUTT alcanza de Finlandia a Roma, de Rusia a 
la Costa Azul, de Rumania a Polonia.
Los actos en que está dividida, tan pronto 
aparecen teñidos en sangre como se manci-
llan con el embrutecimiento más cínico. El 
adjetivo “sensacional" es pálido para aplicarlo 
a KAPUTT. Como afirma Maurice Madeau en 
Combat, KAPUTT "es el velo de Verónica en el 
cual han estampado indeleblemente la sangre 
y el fango de los tiempos vergonzosos que he-
mos vivido."
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BIOGRAFIA

Feltrinelli, del 
Gattopardo 
a la tragedia…
Editorial Anagrama acaba de pu-
blicar en castellano la biografía 
de uno de los más importantes 
editores de Italia a lo largo del 
siglo pasado y con gran difu-
sión en la actualidad. Se trata 
de la biografía de Giangiacomo 
Feltrinelli, escrita por su hijo y 
continuador, Carlo. Una bio-
grafía que se lee casi como una 
novela… 
Una novela lamentablemente 
terminada en tragedia, en cuanto -como se sabe- el gran editor falleció 
en circunstancias harto dramáticas en 1972, durante los llamados “años 
de plomo” que enlutaron a toda Italia. Giangiacomo Feltrinelli murió 
en efecto, al intentar realizar una acción de sabotaje, encuadrada en las 
acciones terroristas de la época, cuando le estalló en las manos la bomba 
destinada aparentemente, a una torre de alta tensión en los alrededores 
de Milán. 
Nacido en 1926, el famoso editor vivió una existencia agitada. En la 
inmediata posguerra se involucr6 en la vida política del país. Afiliado al 
partido Comunista, tuvo en sus últimos años una relación conflictiva 
con dicha movimiento ideológico. En 1948 fundó el Instituto Feltri-
nelli que, tiempo después, se convertiría en biblioteca y fundación, y 
en 1954 en una editorial dedicada a publicar a escritores de izquierda, 
italianos y extranjeros.
La evolución de la empresa coincidió con momentos de ebullición y 
cambios políticos que Feltrinelli reflejó, inclusive con militancia y fi-
nanciando diversas actividades culturales y políticas. Fue imponiéndose 
en el mercado del libro y alcanzó gran éxito al publicar el "Doctor Zhi-
vago", del disidente Boris Pasterna, quien al obtener el Premio Nobel 
(que las autoridades soviéticas le impidieron ir a recibir) hizo que se 
vendiera más de un millón de ejemplares.
Como consecuencia, Feltrinelli, acto seguido, fue expulsado del partido 
Comunista. 
La biografía, a partir de entonces, trata interesantes detalles de la vida y 
actividad del editor, con inclusión de documentos y cartas proveníentes 
de su archivo personal, así como avatares que lo llevaron a publicar, 
por recomendación de Giorgio Bassani, "Il Gatopardo", novela de To-
masi di Lampedusa, que se constituiría en un clásico moderno y tuvo, 
también, enorme éxito de ventas en todo el mundo, leído como un 
histórico manual de ciencias políticas. O casi...
El título del volumen, “Senior Service", alude a la marca de cigarrillos 
preferidos por Giangiacomo, un personaje muy discutido y de múlti-
ples facetas, cuyo apellido sigue figurando entre las más reconocidas 
marcas editoriales de Italia…

Historia Internacional 
(1900-2015)

Libro de casi 600 páginas y pulcramente editado, arranca 
desde los hechos históricos previos y desencadenantes de 
la conflagración europea de 1914-1918, y concluye con 
una mirada contemporánea a los países de América latina. 
Algo más de cien años en los que el mundo vivió etapas de 
guerras frías o declaradas, de revoluciones y movimientos 
independentistas, de los éxitos y fracasos de tratados y ne-
gociaciones encaradas por los organismos internacionales 
que fueron creados con las mejores intenciones pero que 
no siempre resultaron eficaces para solucionar los conflic-
tos, a menudo violentos, que sacudieron el mundo.
Desde los antecedentes de la cruenta Gran Guerra iniciada 
en 1914 y la revolución bolchevique en Rusia, que no sólo 
terminó con un sistema opresor sino que puso en marcha 
una ideología que ganó muchísimos adeptos favorecien-
do la lucha de clases -la famosa “Rebelión de las masas”, 
de Ortega y Gesset-, los autores examinan el surgimiento 
de los totalitarismos europeos de signo opuesto (nazismo, 
fascismo, franquismo) y la tragedia posterior de la Segun-
da Guerra Mundial, con millones de muertos y un desen-
lace que promovió importantes cambios territoriales. Pero 
la visión de Campanella-Ruffa no se circunscribe a los 
acontecimientos en el Viejo Continente, refiere además 
los convulsionados avatares de los pueblos en Asia, Africa 
y América latina, sin desechar factores políticos internos y 
los relacionados con le economía mundial.
Tras un minucioso repaso del período denominado de “la 
Guerra Fría”, en que se desarrolló la sorda pugna entre 
las grandes potencias: Estados Unidos y Rusia, los autores 
comentan la acción de las Naciones Unidas, la situación 
en los países del ex-bloque soviético, la división de Ale-
mania y la caída del ominoso muro, el “mayo francés del 
68”, la descolonización de los países africanos y los casos 
de Argelia, Taiwan, Hong Kong y las dos Coreas, la guerra 
de Vietnam, la creación de la Comunidad Económica Eu-
ropea, el avance del poderío chino, la revolución islámica, 
las dictaduras latinoamericana, por último, el presente 
histórico de las naciones de esta región, en un meticuloso 
y elocuente cuadro de situación, todo lo cual hace de la 
presente obra un animado fresco histórico, un pormeno-
rizado y completo panorama político, social y económico 
mundial durante todo el siglo XX y lo que llevamos vivido 
del XXI.
Bruno Campanella y Leandro Ruffa han escrito con rigor 
y amenidad -dos virtudes insoslayables- una obra de la 
qu e pueden sentirse satisfechos y orgulloso s. Nadie po-
drá negar la importancia de su contenido. Toda persona 
interesada en les complejas vicisitudes de nuestro tiempo 
encontrarán en este libro una favorable fuente de conoci-
mientos y comprensión histórica.

de CAMPANELLA-RUFFA

Ciudad de Buenos Aires: Suipacha 764, Florida 628, 
Galerías Pacifico Florida 737 (loc. 126), Corrientes 526 
y 1316, Santa Fe 1818 y 3492, Village Caballito Rivada-
via 5045. Prov. Buenos Aires: La Plata, Calle 8 Nº 823.
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Questo libro appena uscito in spagnolo 
a cura dell’ Editorial Ateneo, rinnova 
in tutti noi il ricordo della giornalista e 
scrittrice che nella seconda metà del secolo 
scorso fece epoca in Italia e nel mondo con 
i suoi articoli, i libri da mille pagine, le 
sue celebri interviste,la serietà e il corag-
gio con cui affrontava ogni causa...
Oriana Fallaci, una tempestosa fiorenti-
na, che abbracciò giovanissima il giorna-
lismo come un patriota imbracciava in 
tempi eroici il fucile per marciare alla 
frontiera.
 Il titolo “El miedo es un pecado” la 
rappresenta abbastanza, quindi, perchè 
di coraggio lei ne mostrava sempre tan-
to. E la critica locale -a quanto s’ è po-
tuto vedere- l’ha recensito con interesse e 
simpatia. Raccoglie in 350 pagine tan-
tissimi scritti tra corrispondenze, lettere, 
riferimenti casuali, momenti di drammi 
personali vissuti in simbiosi con masse di 
lettori in tutto il mondo, nonchè fotogra-
fie, cenni e uscite sue polemiche e letali 
in tanti casi. Una fotografia di Oriana 
Fallaci, insomma, scattata -vorremmo 
dire- abbastanza da vicino. Un libro 
scritto con la diligenza e la grinta che le 
erano proprie, fino a sfiorare talvolta il 
fanatismo e che, con i suoi infiniti epi-
sodi, la ricorderà ai lettori argentini, ri-
portando il pensiero alle diverse visite da 
lei fatte a Buenos Aires e che, certo, non 
passavano inosservate. Altroché! Una vol-
ta, sul finire della dittatura militare dei 
desaparecidos, provocò addirittura una 
scandalosa serata televisiva, prendendo di 
mira -in diretta e con manifesto sdegno- 
le responsabilità di colleghi locali da lei 
segnati a dito come inetti e complici della 
dittatura stessa...
Era l’epoca in cui la Fallaci era davvero 
molto seguita fino alla mitologia quasi 
delle drammatiche interviste a perso-
naggi di mezzo mondo, che uscivano ne 

L’Europeo, suscitando ammirazione ed 
elogi, ma anche tanta invidia e soprattut-
to stuoli di imitatori, specie tra i colleghi 
più giovani di quell’epoca...
Io la ricordo in un momento più semplice, 
curioso e disteso. Un pomeriggio d’estate 
con la redazione quasi sgombra, apparve 
in fondo alla sala, lontana, sconosciuta, 
nella sede del “Corriere degli Italiani” 

al mio giornale lo aveva intervistato.
Per questo da Milano mandavano 
Oriana da me perchè la orientassi a 
rintracciarlo. Mi spiegò che conside-
rava “suo” il personaggio perchè era 
stata lei a inventarlo e lanciarlo e ora 
doveva assolutamente trovarlo...
Le procurai il telefono dei pubblici-
tari che avevano portato Fabiolo a 
Buenos Aires e se ne andò. Ma il gior-
no dopo all’Alvear, dove alloggiava, 
facemmo una lunga chiacchierata, 
pubblicata in terza pagina come in-
tervista a lei, che era- senza dubbio- 
l’intervistatrice del secolo nella valu-
tazione di mezzo mondo...

(d.r.)

ORIANA FALLACI, 
un libro e un ricordo…

e senza presentazione alcuna mi chiamó 
per nome a gran voce,dicendo “Vengo da 
Milano, m’hanno detto che mi puoi 
aiutare a cercare Fabiolo qui a Bue-
nos Aires” (Fabiolo allora la stampa 
italiana aveva preso a chiamare uno 
strano esemplare di personaggio del 
cosiddetto “jet set” internazionale 
di quel momento: squattrinato, me-
galomane, si diceva nobile e passava 
per parente della regina Fabiola del 
Belgio... girava il mondo sfaccendato 
e provocatore per divertirsi e scanda-
lizzare. “Tipo da rotocalco”, come si 
diceva allora). Era vero: Fabiolo poco 
prima era stato a Buenos Aires per 
un incontro pubblicitario e qualcuno 



61www. .com.ar

bros - libros - libros - libros - libros - libros - libros - libros - libros - libros - libros - libros - libros - libros - libros - libros - li

L’ambasciatore Bernardino Osio -Consi-
gliere d’Ambasciata a Buenos Aires in quei 
tre anni cui allude il titolo del libro- rac-
conta con pazienza una tremenda storia 
che, a tanta distanza, non cessa d’interro-
gare molte coscienze in Argentina, in Italia 
e non solo: senza che ancora siano state 
asciugate tutte le lacrime di quella trage-
dia.
Il racconto può sembrare lento, ma in real-
tà è solo profondamente sofferto. E’ come 
se all’inizio l’autore volesse prendere alla 
lontana gli aspetti più gravosi, il fardello 
che gli pesa nella memoria e ne rinvia l’e-
sposizione, di pagina in pagina, avanzando 
a una specie di ritmo da Va pensiero, fra 
strazi e singhiozzi. Ma poi, adagio, ci arriva 
-come chi racconta e rivive- e non manca 
l’appuntamento col grande dramma.
Grazie a questo metodo ci rivela tutto un 
contesto storico da manuale: scrupoloso, 
tracciando un preciso spartito, quasi una 
fotografia. Descrive l’Argentina di allo-
ra, ci racconta persone e personaggi che 
a Buenos Aires popolavano quegli anni 
truci: chi trascinando profonde angosce, 
chi torturando, chi preparando un festoso 
“Mundial”, chi credendo stoltamente di 
godere dell’ordine più o meno ristabilito e 
chi vivendo infinite e insuperabili tragedie 
che dilaniano e fanno morire di “crepacuo-
re”, come ricorda più volte Osio.
Questa foto il Consigliere Osio di allo-
ra la vive e la scatta non solo dal chiuso 
dell’Ambasciata, ma -in più- attraverso un 
impegno partecipativo che -da un lato- gli 
regala serene pause di privilegiati contatti 
intellettuali, tra conferenze, incontri esclu-
sivi, libri, quadri, e -dall’altro- lo porterà 
a toccare con mano che fuori si “scanna e 
si ammazza”, immergendosi gradualmente 
in un mondo di dolore che lo segnerá. 
Qui, in questa parte della dettagliata espo-
sizione, ci fa scoprire drammatici elementi 
di verità che forse non finiranno nei testi 
della storia grande, nè negli annali adusti 

dei tribunali, ma valgono senz’altro -e for-
se non è poco- a far riflettere sui frutti “di 
tosco” derivanti da comportamenti umani 
estremi, singoli o collettivi che siano...
Il racconto cresce in trasparenza ed emoti-
vità. Ci proietta, come in un un film, un 
corridoio non più silenzioso e felpato, ma 
giornalmente popolato di povera “gente 
comune” proveniente da vicini e lontani 
barrios o quartieri della grande metropoli. 
Genitori, fratelli, mogli, madri desolate, 
che pescando in vecchi documenti migra-
tori, nel dolore si riscoprono italiani e cre-
dono di poter cercare conforto, protezione, 
spiegazioni nella loro Ambasciata, dopo la 
“sparizione” d’un proprio congiunto... 
Sì, sparire, sparito: erano parole di ingratis-
sima attualità allora da capire e tradurre da 
“desaparecer, desaparecido”, da usare all’i-
nizio sottovoce e, dopo non molto, quasi 
solo al plurale: desaparecidos. Parole tom-
bali come pesanti coperchi di sepolcri anti-
chi. Le persone sparivano: uscivi di scuola 
e non tornavi più a casa; stavi operando 
col camice bianco in ospedale e ti portava-
no via tra spintoni; avevi le mani sporche 
nella tua officina ed eri arrestato. Senza 
preavviso, senza citazione, senza nemmeno 
poterlo supporre o sospettare un minuto 
prima. Arrivavano di giorno, di notte “si-
cut fur”, come ladroni impuni e in armi... 
Questi i racconti che il “Consigliere” rac-
coglieva giorno per giorno, i casi che gli 
davano appuntamento ogni mattina. 
Volti scavati di familiari che invocavano 
assistenza, che cercavano qualche infor-
mazione. Una tragedia immane che -vale 
ripeterlo- in questo libro è raccontata tra i 
mortificati sospiri che passavano da chi an-
dava a denunciare a chi doveva raccogliere 
“i dati” per “cercare di...”. Ciò, mentre al 
letterato Consigliere italiano sovvenivano i 
tempi del liceo: se di ciò non piangi, di che 
pianger soli?
Al momento di voler “cercare di..” -ci rac-
conta l’autore- cominciavano le serie diffi-
coltà di un dramma tutto interno, proprio 
dell’Ambascita d’Italia nell’Argentina di 
quella triste stagione. Successione di am-
basciatori, di ministri e consiglieri giovani 
e meno giovani, arrivi fugaci di sottosegre-
tari, “note verbali”, segnalazioni, telefo-
nate, lettere ...carte vane che andavano e 

venivano... 
Di fatto, attorno al Consigliere Osio e a 
pochi altri che come lui -in Ambasciata e 
in Consolato- tentavano qualche riparo, 
mancarono capacità e talvolta anche con-
vinzione e volontà per razionali ed organi-
ci interventi. In realtà, mancavano dispo-
sizioni dall’alto -spiega afflitto l’autore- in 
un contesto internazionale più impegnato 
su altri fronti e con altre prospettive...
Il messaggio di questo libro -perchè “ne 
consti”- lascia il rimpianto amaro per quel 
che non si è fatto, la rabbia perchè si do-
veva fare di più e la piccola inconsolabile 
riflessione che, come capitò a lui, in certe 
circostanze e nell’intreccio di qualsivoglia 
stagionata gerarchia, anche la disobbe-
dienza può essere sacra, se consente -no-
nostante tutto e dopo tutto- di asciugare 
qualche lacrima. 
Alla fine -dalle certezze della sua profonda 
fede umanista e cristiana- Bernardino Osio 
conclude ricordando ancora una volta che 
in quei “Tre anni” si doveva fare di più!
Oggi -dopo così lungo tempo- si potrebbe 
forse aggiungere, altrettanto giustamente, 
che in anni recenti l’Italia si è saputa di-
stinguere più che mai per la sua preziosa 
collaborazione sul piano giudiziario e nel 
contesto delle ricerche dei diritti umani, 
nonché per la sua attiva, sensibile assi-
stenza all’associazione delle Madri, delle 
Nonne e alle famiglie, con generosi segni 
di solidarietà: peraltro riconosciuti e tanto 
apprezzati.

Dante Ruscica

BERNARDINO OSIO: TRE ANNI A BUENOS AIRES

Il diario del 
“Consigliere”
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IN AMBASCIATA

Stefano Canzio 
a Parigi

Il ministro Consigliere Stefano 
Canzio (nella foto con la consor-
te Carolina) è stato destinato-per 
regolare avvicendamento, secondo 
il gergo ministeriale- all’Ambascia-
ta d’Italia a Parigi,  dopo il lungo 
servizio prestato nell’Ambasciata a 
Buenos Aires, prima come Con-
sigliere commerciale e successiva-
mente nelle funzioni di Ministro 
Consigliere.
In una riunione di commiato con 
tutti i collaboratori e l’adesione 
dei colleghi dell’intero Sistema Ita-
lia operante in Argentina, l’Am-
basciatrice Castaldo ha espresso 
parole di grandissimo affetto ed 
apprezzamento personale per il 
funzionario in partenza, ringra-
ziandolo dell’ “impeccabile, costan-
te, preciso, ed intelligente impegno” 
di lavoro nelle delicate funzioni 
“svolte sempre con grande respon-
sabilità”, sia nel primo e nel secon-
do incarico. 

Inoltre, l’Ambasciatore  ha sottoli-
neato l’efficace e attivissima  colla-
borazione “in tutte le circostanze”, 
sia come collega che come “amico 
prezioso”, segnalando il suo buon 
carattere e “la  piena generosa  dispo-
nibilità sempre dimostrata”. 
In fine, tra gli applausi di tutti i 
presenti, Teresa Castaldo gli ha au-
gurato che “come qui e più di qui, 
anche nel nuovo incarico parigino 
possa ottenere lo stesso successo”, ag-
giungendo inoltre gli auguri  della  
“ migliore fortuna futura per lui e 
per la sua famiglia”.

Nata a in provincia di Ferrara. Università 
degli Studi di Venezia : Diploma di Laurea 
in Lingue e Letterature Orientali.
Al MAE dal 1990 come Collaboratore 
economico finanziario, alla Direzione Ge-

nerale degli Affari Economici, Ufficio VI. Assistente Commerciale 
presso Ambasciata a Assunzione dal 1992. Assistente Commercia-
le Capo presso Consolato Generale a Sydney (Australia) dal 1997. 
Alla Direzione Generale per i Paesi del Mediterraneo e del Medio 
Oriente, Ufficio II, nel 2001 e Assistente Commerciale Capo presso 
l’Ambasciata d’Italia a Santiago dal 2002. Alla Direzione Generale 
per i Paesi delle Americhe, Ufficio IV, nel 2007. Vice Commissario 
Economico Finanziario e Commerciale presso Ambasciata ad Assun-
zione dal gennaio 2010 e Vice Commissario Economico Finanziario 
e Commerciale presso l’Ambasciata a Buenos Aires da maggio 2016. 

Rosella Bellini
Vice Commisario Economico

Amalia Sacchetti
Cancelliere Amministrativo

Nata a Roma, ha consegui-
to il diploma di maturità 
professionale come Anali-
sta Contabile.
AI Ministero degli Affari 

Esteri dal 1985, ha prestato servizio nella Rappresen-
tanza Permanente d'Italia
presso il Consiglio d'Europa a Strasburgo e nella Rap-
presentanza Permanente d'Italia presso la NATO a
Bruxelles.
Trasferita di nuovo all'estero nel 2011, è stata Re-
sponsabile dell'Ufficio Visti dell'Ambasciata d'Italia 
ad Amman (Giordania) e, dalla fine del 2016, presta 
servizio nell'Ufficio Emigrazione del!' Ambasciata 
d'Italia a Buenos Aires.

Stefano Canzio, nato a Giulianova, in 
Abruzzo, è entrato in carriera diplomatica 
nel 1998, dopo essersi laureato in Scienze 
Politiche all’Università “Cesare Alfieri” di 
Firenze. Ha prestato servizio, oltre che al 
Ministero con diversi incarichi, anche al 
Consolato Generale di Caracas e in quel-
lo di Istanbul, nonché presso la Presidenza 
del Consiglio a Roma, giungendo a Buenos 
Aires nel 2013.
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IN CONSOLATO

Giorgio Guglielmino, fino a 
pochi anni fa in servizio preso 
l’Ambasciata d’Italia in Argen-
tina, recentemente è stato desi-
gnato ambasciatore nelle Filip-
pine. Qui, a Manila, nell’atto di 
presentare, le Credenziali al Pre-
sidente Rodrigo Duterte: una 
notizia che farà piacere a tanti 
suoi amici che lo ricordano in 
Argentina.

Guglielmino
a Manila

Nato a Palermo, 14 gennaio 1962. 
Università di Palermo, Laurea in Fi-
losofia 1985, Università di Palermo e 
Roma La Sapienza, Dottorato in An-
tropologia culturale 1995. Docente di 
lettere divenuto Dirigente scolastico 
con il concorso 2004. Consulente per 
pubbliche istituzioni (Commissione 

Giampiero Finocchiaro
Dirigente scolastico

testi etno-antropologici, autore di libri 
su scuola ed educazione, scrittore di li-
bri di narrativa anche umoristica. Per 
il teatro scrive opere prevalentemente 
di théâtre social su temi come la Sho-
ah, la mafia e la violenza di genere. Ha 
fondato l’Associazione culturale EDU-
CANDOIT che promuove lo coopera-
zione tra istituzioni scolastiche europee 
e il sindacato dei Dirigenti scolastici 
UDIR.

Scuola e Cultura Assemblea Regionale 
Siciliana, Commissione Nuove Linee 
guida Legalità, Dip. dello Studente, 
MIUR). Formazione umanistica com-
pleta anche di studi musicali, artistici 
e giornalistici è stato collaboratore e/o 
consulente culturale di prestigiosi Enti 
(Orchestra sinfonica siciliana, Fonda-
zione Orestia di Gibellina) e produ-
zioni artistiche di autori internazionali 
(Pina Bausch, Amos Gitai). Saggista di 

BUON LAVORO 
ANCHE LONTANO!
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Argentina ya cuenta con una de las soluciones más buscadas 
por los viajantes que recorren el mundo. Tener, sin afrontar el 
costoso roaming internacional de internet, acceso a la red en 
todo momento sin depender de los servicios de WiFi públicos, 
en bares, restaurantes, shoppings, etc. Un WiFi portable, 
privado, que no solo permite “estar conectado” (beconnected) 
full time, sino que no necesita cambiar en su Smartphone el 
simcard original. beconnected provee en alquiler, por el tiempo 
que el viajante desee, un pequeño dispositivo de bolsillo que 

emite una señal wifi y quienes conozcan el password de esa 
red pueden conectarse y despreocuparse de costos, velocidad y 
seguridad de red.
Una vez conectado a beconnected Portable WiFi, podrá 
compartir on line la experiencia de su viaje en Argentina con 
familiares, amigos y colegas mediante las redes sociales, sistemas 
de mensajería o emails, como así también poder navegar por 
internet buscando la información que necesite cuando Ud. 
quiera. Necesita enviar un email, actualizar su red social o enviar 
una foto por alguno de los sistemas de mensajería, lo hace en 
el momento que desee, sin tener que esperar volver al hotel 
o conseguir conexión a un servicio wifi inseguro o de dudosa 
calidad.
La cobertura del servicio es para toda la Argentina, con lo 
cual quienes toman el servicio en la Ciudad de Buenos Aires 
y recorren el país, no tendrán inconveniente de hacer uso del 
mismo en las principales ciudades y puntos turísticos de todo el 
territorio nacional.
Para el turismo el servicio se contrata mediante el portal www.
beconnected.travel, donde el pago se realiza previamente con 
tarjeta de crédito con plataformas de cobranza electrónica 
seguros y reconocidos mundialmente, como Mercado Pago 

BECONNECTED

WiFi en Argentina para viajeros

y Paypal. Por otra parte beconnected está trabajando con 
empresas radicadas en Argentina que reciben continuamente 
visitas extranjeras propias o de clientes y proveedores, ya que 
este servicio ayuda no solo a bajar los costos, sino a optimizar la 
performance de trabajo. 
beconnected también se ofrece en el principal portal de servicios 
turísticos de la región, Despegar.com, y en empresas de alquiler 
de vehículos internacionales como Hertz Argentina, para que 
las unidades posean WiFi mientras circulan por el país.
“Actualmente la conexión a internet ya es un “comoditie”, aunque 
muchos lo ven como algo exclusivo. Nosotros vemos el desafío 
de tener conectado a todos los viajantes en forma continua, lo 
cual nos permitirá un amplio campo de desarrollo de servicios 
en beneficio de la mejora de la experiencia del viajante” nos 
comenta el responsable de operaciones de la empresa.
“Nuestro objetivo es poder brindar el servicio universalmente, 
para que no solo los que nos visitan en Argentina puedan 
acceder al servicio, sino que todos los que viajen desde nuestro 
país por el mundo ya se vayan con una preocupación menos. 
Esperamos poder ofrecer este servicio durante el 2018 al 
público y empresas” nos complementaba uno de los fundadores 
de beconnected. 
Hoy se puede contactar a beconnected mediante el email info@
beconnected.travel, o directamente por Whatsapp al número 
+54 9 11 6111 3709 donde un especialista le dará las respuestas 
que necesite respecto a nuestros servicios al viajante y a las 
empresas. 





66 www. .com.ar

Pensado especialmente para las costas ita-
lianas -caracterizadas por olas de alta fre-
cuencia y mediana altura- el sistema se lo 
ha denominado PEWEC (Pendulum Wave 
Energy Converter) y tiene forma de balsa 
que, posicionada en mar abierto, produce 
energía eléctrica a través de las oscilaciones 
provocadas por las olas. 
La Enea y el Politécnico de Torino proyectan 
ahora un aparato con potencial nominal de 
400 KW.
Los expertos confirman que se trata de un 
sistema seguramente low cost y además es-
pecialmente indicado para localidades has-
ta ahora aprovisionadas con costosas cen-
trales alimentadas por gasoil. En Italia -se 
asegura- la posibilidad de producir energía 

PROYECTO QUE AVANZA EN ITALIA 

Energía eléctrica 
de las olas del mar

eléctrica “por las olas marinas” se encuadra 
en el plan nacional para la búsqueda de 
energías renovables, favorecida por disponer 
la península de más de 8.000 km de cos-
ta marítima que garantiza un importante 
potencial de energía asociada al movimien-
to de las olas. El mismo es comparable con 
las costas orientales del Mar del Norte. Por 
otra parte, en Cerdeña, por ejemplo, la costa 
occidental presenta valores promedio anua-
les -en su flujo de energía- de alrededor de 

La ENEA (Agencia tecnoló-
gica nacional italiana) en 
colaboración con la Univer-
sidad de Torino acaba de 
realizar  el primer  disposi-
tivo para la producción de 
energía eléctrica recabada 
de las olas del mar e insta-
lado en las costas de la isla 
de Pantelleria (Sicilia). 
Se trata de un proyecto de 
alta tecnología en estudio 
desde  hace  ya 10 años y  
fundado en la  comproba-
da e ingente potencialidad 
energética derivada del 
movimiento de las olas del 
mar, como fuente de ener-
gía renovable. 

Estudios de la 
Universidad de 

Torino y la Agencia
 nacional ENEA

13 KW/metro, que en Sicilia es de 10 KW/
metro.
Estos estudios, llevados a cabo por la ENEA 
en colaboración con el Politécnico de Tori-
no, han originado el llamado “Atlas del 
clima del oleaje Mediterraneo” que 
permite conocer en detalle valores de altura 
y dirección, útiles para calcular la posible 
energía a recabar en un espacio específico, 
ayudando a determinar la tecnología más 
indicada para aplicar… 
 

Ultima página

GIANMARIA SANNI-
NO, responsable del 
Laboratorio ENEA de 
modelística climática, 
explica el proyecto 
en elaboración con el 
Politécnico de Torino.
A LA IZQUIERDA: una 
imagen de la isla de 
Pantelleria en cuyo 
mar se plantea la 
explotación del mo-
vimiento de las olas 
para generar energía 
eléctrica de bajo 
costo...


